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L Studios Baalbeck 
CS (SB) ne sont pas nés 
par hasard, au début des années 
1960. Cette naissance s'inscrit, 
en termes historiques, dans la 
droite ligne d’un air du temps 
libanais. Ceci est corroboré par 
le fait que les Studios Baalbeck 
ont succédé, dans le sens réel 
aussi bien que métaphorique 

à La Société Libanaise 
d'Enregistrements Artistiques 
fondée au milieu des années 
cinquante par Badie Daoud 
Bulos, qui devint le patron 
officiel des SB. 


Un jour peut-être, un chercheur 
se penchera sur l'histoire de ces 
Studios, voire leur préhistoire. 
En attendant, voici quelques 
dates clés : le 20 juin 1962, 

un décret présidentiel est 
publié dans le Journal Officiel, 
reconnaissant la création de la 
Société des Studios Baalbeck, 
S. A. L. Le 1“ janvier 1963, la 
totalité des fonds ainsi que 
l'ensemble des équipements, 
machines et mobiliers 

de la Société Libanaise 
d’Enregistrements Artistiques 
sont transférés à la Société des 
Studios Baalbeck. 


Les pages suivantes 
comprennent une kyrielle de 
documents sur les débuts des 
Studios Baalbeck et leur « vie 
quotidienne ». 
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conceived at some random 
point along the Lebanese 
timeline. On the contrary, its 
establishment enabled Baalbeck 
Studios to not only inherit the 
“Lebanese Company of Artistic 
Recordings” launched originally 
by Badie Daoud Bulos, but 

also to propagate the “second 
generation” of that project. 


Perhaps a particularly 
motivated researcher will 
someday endeavor to trace 

the history of Baalbeck 
Studios —which would lead 
him or her back in time to 
discover its predecessors and 
its prehistory. Until then, 
however, a brief collection 

of dates serve conspicuously 
as landmarks along that 
historical path. On June 20, 
1962, a presidential decree was 
issued which acknowledged 
the establishment of “Baalbeck 
Studio Company S. A. L” 

And on January 1, 1963, 
Baalbeck Studios received 

the complete works of the 
“Lebanese Company of Artistic 
Recordings,” including its 
instruments, equipment and 
furniture. 


The pages that follow contain a 
veritable bouquet of documents 
related to the origin and “daily 
working life” of Baalbeck 
Studios. 
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Reproduction du décret présidentiel tel qu'il a été publié dans 
le Journal Officiel du 20 juin 1962, autorisant la création des 
Studios Baalbeck. 
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Le contrat régissant la procédure d'acquisition de la 
«Société Libanaise d'Enregistrements Artistiques » par les 
Studios Baalbeck. Il est intéressant de noter que les Studios 
Baalbeck sont représentés pour cette transaction par feu 
Ghassan Tueini, qui deviendra le magnaït de la presse 
libanaise. 
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The contract that governed Baalbeck Studios’ purchase | 
of the “Lebanese Company of Artistic Recordings.” 
Interestingly, Baalbeck Studios is represented in this 

transaction by the late Ghassan Tueini, a tycoon of the 

Lebanese press. 
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Correspondance de Badie Boulos, 
propriétaire de la « Société Libanaise 
d'Enregistrements Artistiques », datée du 

4 février 1959 et adressée au gouverneur 

du Mont Liban. Boulos l'informe que « des 
studios prévus pour enregistrer des chansons, 
[réaliser] des émissions de radio et de 
télévision et tourner des films » ont été mis en 
place dans son bâtiment (situé sur la route 
de Beit Mery) et lui demande l'autorisation 
d'utiliser ces installations. Il convient de 
noter que Beit Mery est relativement proche 
de Mekalles, là où les Studios Baalbeck 
s'installeront quelques années plus tard. 


Correspondence dated February 4, 

1959 from Badie Boulos, the owner of the 
"Lebanese Company of Artistic Recordings." 
Addressed to the governor of Mount 
Lebanon, Boulos informs him that “studios 
for taping songs, [making] radio and 
television programs and shooting films" 
were incorporated into his building (which 
was located on Beit Mary Road) and seeks 
permission to start using the facilities. Of 
note, Beit Mary is relatively close to Mekalles, 
which is where Baalbeck Studios will locate 
its facilities several years later. 


ph 
DUT sm  nrgusnf sn 


PP ete 


RES eh + ie et mm M ne um ns que 
(LELELLE, LE 
pis cles gilles À oh pue Rois comdlie 
dQn ht 
Fe. Ft Esha 
L= A 
4 Latfet ed 


hors rl En ae où di yet je (le à deg 
rech th cel ol meet op tomate pe * 
e sb, Le dual QE GE de le Mat ie out dt 
CRELN AE MAN 6 ge LI Dan Qué Hal sde JE pau = 1 
À ht ge GA dt ob dun Ÿ oh 3h Ms DA 
Eh 6 LE er Ÿh grgmse cpl lack Los sœbes ins 
j 1 ouell Ms dtpe sets lent UN gpl 
mé ap D ie le Fe Re Del = 1 
‘Lot Me oglee dent LT 21 
BRUT met omis Biel À 5 let DM fgpet 7 
sm 1 Eee 1 
CE PP EE 
“ à La sa et pi it sep 
mit GA da gs den qe Do gs peell de tn 
+ pt rl 


% 7 


FAI À her sonde Im bed dep, dr 


MNT Thor 
LP TTL] 


ANT AS ee Rs Dé 


+ M Pont: LP 


CR 
| ses plié prier loue ll 


he dogné 
dub D Vas 2  É mpau 


À tete NT Jomndt Glgdgtont DA pue Del de mu 


Mt ag a Mahal GT papa dm 


CES LS CPE 


Correspondance de la « Société Libanaise 
d'Enregistrements Artistiques », datée du 23 
novembre 1961 et adressée à Samar Films. Elle 
reprend les négociations menées par ces deux 
sociétés sur Un projet de film «en noir et blanc ». 
La correspondance mentionne également 

une liste du matériel que la Société Libanaise 
d'Enregistrements Artistiques devra fournir. 


Correspondence dated November 23, 1961 from 
the “Lebanese Company of Artistic Recordings." 
Addressed to Samar Films, if resumes negotiations 
between the two companies over a black and 
White film project. The correspondence also 
includes a list of the materials the Lebanese 
Company of Artistic Recordings will provide. 
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place it ultimately met its demise. According to the 
documents reproduced below, the business acquired 
two lots, “574 and 575 Mekalles real estate area,” in 
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September 1965. The expansion gave Baalbeck Studios 2gall de «of bygall 1410 Joli à 
approximately 9,000 square meters and became the Cd jaë Gags Qui MAI Ll,S s5oàl 
location with which we are all familiar today. The de game de logil m7 VI L5)9f Elæs gs 09% 
two pictures above were found among the numerous de gSgtu) Chëy) Qui «dau Jh ga) 


documents "rescued" by UMAM D&R. These appear 
to be ‘official' photographs of Baalbeck Studios. 
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he C ne sont pas les mêmes lieux qui ont vu les 
SN SEC € débuts et la fin des Studios Baalbeck. D'après 


les documents ci-dessous, c’est en septembre 1965 que 
les Studios Baalbeck ont acquis les lots de terrains n° 
574 et 575, d'environ 9 000 mètres carrés, situés dans le 
Secteur Mekalles. C'est à cet emplacement-là que nous 
faisons référence quand nous évoquons aujourd’hui 

les Studios Baalbeck. Les deux photos ci-dessus, 
retrouvées parmi la masse de documents sauvés par 
UMAM D&R donnent l'impression d’être les « photos 
officielles » des Studios Baalbeck. 
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Plusieurs documents ayant trait à l'acquisition des deux lots, 574 et 
575, à Mekalles. 


Several documents that relate to fhe acquisition of two lots, 574 
and 575, in Mekalles. 
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Circulaire en arabe et anglais annonçant que les Studios Baalbeck succèdent à la Société Libanaise 


d'Enregistrements Artistiques et prennent en charge ses travaux. 
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Délégation de pouvoir en date du 4 juin 1963 de Badie 
Boulos, PDG des Studios Baalbeck, à un certain Frank Harris. 
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Correspondance de Badie Boulos à Frank 
Harris en date du 29 janvier 1964 à propos des 
dettes impayées dues à la Société Libanaise 
d'Enregistrements Artistiques. 


Internal document of June 4, 1963 in which Badie 
Boulos, CSO of Baalbeck Studios, delegates 
authority to an individual named Frank Harris. 
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Acte notarial en date du 13 mars 1964 validant la transmission de la propriété d'une | j mr an | hf L = FT 
voiture Fiat « équipée pour photographie cinématographique » de l'italien Roberto Ve | as Faë n Lan, FF 
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that a Fiat automobile “equipped for ‘cinematographical flming" was purchased by AAA sh ï FR " | 
Baalbeck Studios from its Italian owner, Roberto Naïrici. sas 3 saod| Ve 5 La 
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Liste en date du 23 juin 1966 des employés des Studios 
Baalbeck dressée par le Bureau de Sécurité Sociale Libanais. 


MP si 


Lebanese Social Security Office list of Baalbeck Siudios' + dom omsghe dy 
employees, current as of June 23, 1966. 
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la main de Gary Garabedian. Daté du 28 
Septembre 1968, le jour même de la séance de 
tournage qui s'est transformée en une explosion 
gigantesque, ce reçu dresse la liste de tout le 
matériel technique que Garabedian a reçu des 
Studios Baalbeck pour tourner la scène. 
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Possibly the last document signed by Gary 
Garebedian. Dated September 28, 1968, on the 
same day of the shooting session that turned 
into a massive explosion, this receipt lists the 
technical materials Garabedian received from 
Baalbeck Studios to shoot the scene. 
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Comptes-rendus des réunions d'assemblées générales des 
actionnaires des Studios Baalbeck de diverses années et autres 
correspondances relatives à ces réunions. 
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A collection of minutes from Baalbeck Studios’ shareholder general 
assembly meetings along with other related correspondence. 
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L'explosion du « Purgatoire » dans la presse libanaise. 
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« Purgatoire » a fait 


trois morts et 24 blessés graves 


Le metteur en scène et Le producteur de Am en 
Foemege ont pi dons Les Nommer 


VERRE. PEN LI Eu 


L'Orient, 30 septembre 1968. 


Press clippings from various Lebanese newspapers about the explosion at Le purgatoire. 
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| Violent incendie dans un 


Au Purgatoire, nous sommes tous des Fedayin... tazmi nieh: 40 blessée | 


Un calembour cinématographique sanglant 


Le 29 septembre 1968, Le Purgatoire, une boîte de nuit située 
dans le quartier de Hazmiyyeh, a été soufflé par une explosion. 
L'établissement s’est embrasé, faisant plusieurs morts et blessés. 
Parmi les personnes décédées figurait Gary Garabedian, de son vrai nom Garabet Bedikian... 


L'Orient, 29 septembre 1968. 


Curieusement, il ne s'agissait pas d’un attentat terroriste ; cette authentique explosion n'était qu’une 
scène du film de feu Garabedian, Koullouna Fedaiyyoun (Nous sommes tous des Fedayin). Selon le quotidien 
An-Nahar du 30 septembre 1968 : «Ce film retrace l’histoire d’un groupe de combattants palestiniens engagés 
dans la lutte armée pour la libération de leur patrie occupée. L’un d'eux les trahit. Rongé par le remord, il tente 
de se racheter en faisant exploser un commissariat de police israélien. Gary Garabedian filmait au Purgatoire la 
reconstitution d’une explosion censée se passer à Tel-Aviv ». 


Il va sans dire que le titre du film et son intrigue s'inscrivent dans la droite ligne de ces années-là. La guerre 
israélo-arabe de 1967 venait de commencer l’année précédente et la cause palestinienne se trouvait à son 
summum de popularité dans le monde arabe comme 
ailleurs. 
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Le bilen de la catastrophe de Hazmieh 

aus: hlesés nt succamé bi D’après certains documents, il s'agissait de la dernière 

Tape scène du film à tourner. En tout cas, Nous sommes 

tous des Fedayin est sorti en salle malgré la disparition 

de Garabedian et cette sortie n’a pas empêché 

et le déroulement d’interminables procès entre les 
«héritiers » du film, les Studio Baalbeck inclus, dans 
les salles des palais de justice. 


L'Orient, 1°’ octobre 1968. 


At The Purgatory, We Are All Fedayeen... 
A bloody cinematic pun 


On September 29, 1968, an explosion leveled a Beirut nightclub known as Le Purgatoire—Purgatory. 
Combined with the conflagration that followed, the incident killed and injured several people. Among the 
dead was Gary Garabedian, otherwise known as Garabet Bedikian... 


Fortunately, the bombing was not a “genuine” terrorist attack. It was staged—most unfortunately—as a 
scene for the late Mr. Garabedian’s film, “Koullouna Fedaiyyoun” (We Are All Fedayeen). According to the 
daily an-Nahar of June 30, 1968: “The plot [centers on] a group 
of fedayeen who endeavored to liberate their occupied lands. An 
Arab citizen betrayed them and caused their martyrdom. The 
traitor, at the end of the day, attempts to bomb an Israeli police 
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a year had passed since the 1967 Arab-Israeli War ended. In el nelitiatalietielentes 


the Arab world (and elsewhere), popular sympathy for the 
Palestinian cause had risen to unprecedented levels. 


According to some reports, this particular scene was the last 
to be shot. In any event, the film was released despite Mr. 
Garabedian’s death, the exhaustive court cases brought by 
his heïrs, objections by the producer, the travails of Baalbeck 
Studios and many other complications... 
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Correspondance avec diverses compagnies d'assurance concernant les 
pertes humaines et matérielles en relation avec l'incident. 
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Correspondence with various insurance companies about the human and 
material losses associated with the incident. 
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Documents postérieurs à l'explosion : l'un d'eux porte sur la poursuite du projet tandis que les autres traitent des divers 


aspects juridiques qui ont fait suite à l'incident. 
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Documents relatifs à la réalisation de «Koullouna 
Fedaiyyoun ». Ils indiquent clairement que Gary 
Garabedian était partenaire du projet et pas 
seulement réalisateur du film. 


eh gt! & Kid 0! obaulL of lys slâtus (56 degame 
Documents related to the production of "Koullouna 


Fedaiyyoun." These indicate that G. Garabedian was 
a partner in the project and not just the film's director. 
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Post-explosion documents that relate to continuing the project. They also pertain to the judicial wrestling thaï followed the 
incident and the various individuals and institutions that inherited the project. 


Les Studios Baalbeck au 
Service de « la Cause » 


L Liban étant devenu 
€ depuis la fin des 
années 1960 le domicile du 
militantisme palestinien et 

la demeure d’organisations 
opérant sous la houlette de 
l'Organisation de Libération 
de la Palestine (OLP), il n'est 
pas surprenant que plusieurs 
organisations palestiniennes 
aient compté sur les 

Studio Baalbeck pour leur 
propagande audiovisuelle. 
Du point de vue de la 

« géographie de la guerre », les 
Studio Baalbeck étaient situés 
à Sinn el-Fil, un quartier de 
Beyrouth-Est, donc plutôt 
«anti-palestinien ». Fait 
intéressant, certains des 
documents reproduits ici 
sont des correspondances 
adressées à la direction des 
Studios Baalbeck par diverses 
organisations palestiniennes 
lui demandant la remise 

des copies originales de 

leurs matériels audiovisuels. 
Une telle demande, non 
datée mais signée par 

Bassam Abu Sharif, patron 
du bureau media du Front 
Populaire pour la libération 
de la Palestine, mentionne 
clairement que la demande 
est faite « pour des raisons de 
sécurité ». 


Baalbeck Studio 


at the Service of “the Cause” 


Because 


Lebanon had been home 

to the Palestine Liberation 
Organization (PLO) since 
the end of the 19608, it 
should come as no surprise 
that several organizations 
associated with it relied on 
Baalbeck Studios to craft at 
least some of its audiovisual 
propaganda. In terms of 
“wartime geography,” the 
Baalbeck Studios were 
located in Sinn el-Fil, an East 
Beirut quarter known for its 
anti-Palestinian sentiment. 


Interestingly, some of the 
documents reproduced here 
are examples of written 
requests for the original 
copies of audiovisual 
materials submitted by a 
variety of Palestinian entities 
to Baalbeck Studios. One 
such request, conspicuously 
undated yet signed by 
Bassam Abu Sharif, a senior 
PLO press officer, mentions 
clearly that the request is 
being made “for security 
reasons...” 
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Lettre rédigée par les Films de Palestine à l'intention des 
Studios Baalbeck. L'auteur s'excuse d'avoir réglé en 
retard deux factures datées du 31 août 1975. Le retard 
est « dû aux circonstances actuelles et à l'impossibilité 
de communiquer ». 


Letter from Palestine Film to Baalbeck Studios. The 
Writer apologizes for not having paid on time two 
receipts from August 31, 1975. The overdue status was 
“due to the current situation and the impossibility of 
communication.” 
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Note du 27 avril 1973 rédigée par le Fatah à l'intention 
des Studios Baalbeck. Le Fatah demande aux Studios 
Baalbeck de transférer son compte aux Films de 
Palestine. 


A memo of April 27, 1973 from Fatah to Baalbeck 
Studios. In it, Fatah requests that Baalbeck Studios shift 
its account to Palestine Films. 
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Notes du 19 janvier, du 18 mai et du 6 octobre 1972 rédigées par le 
Front Populaire pour la Libération de la Palestine (FPLP) à l'intention des 
Studios Baalbeck. Ici, le FPLP demande aux Studios Baalbeck de faire 
une copie du film « Nahr el-Bared ». 


Three memos of January 19, May 18 and October 6, 1972 from the 
Popular Front for the Liberation of Palestine (PFLP) to Baalbeck Siudios. 
Here, the PFLP is asking Baalbeck Studios to make copies of the film 
"Nahr el-Bared." 


Le 8 juillet 1972, Ghassan Kanafani, intellectuel palestinien 
et chef de file du Front Populaire pour la Libération de la 
Palestine, a été tué à Beyrouth dans un attentat à la voiture 
piégée. On peut lire sur la note : 


« À l'attention des Studios Baalbeck, 

Veuillez nous fournir, sous notre responsabilité, Une caméra 
de 16 mm et son système de prise de son afin de pouvoir 
filmer les funérailles du martyr Ghassan Kanafani ». 


On July 8, 1972, Ghassan Kanafani, a Palestinian intellectual 
and leading member of the Popular Front for the Liberation 
of Palestine, was killed in Beirut by a bomb planted in his car. 


The noie reads: Bilan des comptes pour le Front Populaire pour 
“Attention Baalbeck Studios, la Libération de la Palestine. 

Please provide us, on our responsibility, a 16 mm camera 

and sound system [with which] to film the funeral of martyr Account balance sheet for the Popular Front for 
Ghassan Kanafani."” the Liberation of Palestine. 
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Note du 19 février 1976 dans laquelle les Films de Palestine demandent aux Studios Baalbeck que tous les films traités 
par les Studios Baalbeck leur soient rendus. 


Two memos of February 19 and 28, 1976 from Palestine Films to Baalbeck Studios requesting that all films processed 
by Baalbeck Studios be returned along with the pending receipts. 
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ote du 24 février 1976 rédigée par les Films de 
Palestine à l'intention des Studios Baalbeck. La 
note demande aux Studios Baalbeck d'interrompre 
‘impression de plusieurs films et de facturer 
e montant dû afin que les Films de Palestine 
puissent rembourser la dette « immédiatement ». À 
‘évidence, les Studios Baalbeck avaient cessé d'êtr 
entreprise de choix pour les militants palestiniens qui 
voulaient traiter des films. 


Note non datée rédigée par le chef du bureau de la 
communication du Front Populaire pour la Libération 
de la Palestine, Bassam Abu Sharif, adressée aux Studios 
Baalbeck. Il écrit : « Pour des raisons de sécurité, veuillez 
nous transmettre les négatifs de tous nos films. Merci. » 


A memo of February 24, 1976 from Palestine Films to 
Baalbeck Studios. The note asks Baalbeck Studios 
to cease printing the several films listed and invoice 
the amount due so thaï Palestine Films can repay 
the debt “immediately.” Clearly, Baalbeck Studios 
was no longer the business of choice for Palestinian 
militants who wanted to process films. 


An undated memo from the head of the media office of 
the Popular Front for the Liberation of Palestine, Bassam 
Abu Sharif. Addressed to Baalbeck Studios, he writes: “For 
security reasons, please provide us the negatives of all our 
films. Thanks.” 


Poster du film « Une Bédouine à Paris ». 


The movie poster of “A Bedouin in Paris." 


Note adressée à la direction des Studio 
Baalbeck sous l'intitulé général « Relation 
publique ». L'auteur de la note écrit : « J 
suggère que la compagnie envoie une 
corbeille de fleurs à Mademoiselle Samira 
Toufic, l'héroïne du film « Une bédouine à Paris », 
qui a été blessée lors du tournage du film et qui 
se trouve toujours à l'hôpital ». 
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Deux séquences de l'introduction du film « Une Bédouine à 


du son ont eu lieu au Studios Baalbeck - Sin el-Fil - Beyrouth, 


son au studio et la marque des machines utilisées pour cela. 


Two stills taken from the introduction to the film “A Bedouin in 
Paris.” The first notes that filming and recording took place in 
Baalbeck Studios —<Sin el-Fik-Beirut, while fhe second credits 
hose Who managed the sound recording and notes the 
equipment used. 
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Paris ». La première indique que le tournage et l'enregistrement 


andis que la seconde indique les noms de ceux qui ont pris le 
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Un lot de correspondances reçues par les Studios 
Baalbeck sur diverses questions : la remise de copies de 
films, la notification d'un surcroît de travail mis en place 
lors d'Un tournage, une commande d'achat, par d'autres 
studios, de certaines matières premières par l'entremise 
des Studios Baalbeck. 


Several pieces of correspondence from Baalbeck Studios 
that address a variety of issues. These include relinquishing 
copies of films, accounting for the extra work done during 
a shooting and a request submitted to Baalbeck Studios 
for the purchase of film-related materials. 
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Correspondance de complainte adressée par le 
réalisateur et metteur en scène irakien Youssef al-Any, 
au PDG des Studios Baalbeck concernant le retard pris 
SUr Un projet. 
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A letter of complaint from lraaji film and theater 
director Youssef al-Any to the CEO of Baalbeck Studios 
regarding a delayed project. 
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Lettre non datée de l'attaché de presse 
de l'Ambassade irakienne aux Studios 
Baalbeck leur demandant de verser 300 
livres libanaises à M. Saad as-Salman 
qui a écrit la voix off d'un documentaire 
portant sur «la visite du Président 
soudanais en Irak ». 


Undated letter from the press attaché 

of the lraqi embassy to Baalbeck Studios 
seeking payment of 300 Lebanese pounds 
to M. Saad as-Salman who wrote the 
voice-over for a documentary titled “The 
Sudanese President's Visit to Iraq." 
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Correspondance interne notifiant du retard pris par un 
client pour rendre le matériel loué. 


Internal correspondence notifying a department of 
Baalbeck Studios that a client is remiss in returning the 
film materials he rented. 


Wahid Jalal, acteur et présentateur de 
radio libanais, célèbre pour ses « voice 
over » et doublages son tel qu'il apparait 
sur les négatifs d'une bande vidéo. 


Renowned Lebanese actor, radio 
! host and voice-over artist Wahid Jalal 
appears on a negative video reel. 
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Accusé de réception indiquant que M. Wahid Jalal a 
reçu la somme de 450 livres libanaises pour la lecture 
de la voix off du documentaire «la visite du Président 
soudanais en Irak ». 


Receipt stating that Mr. Wahid Jalal was paid 450 
Lebanese poundés for reading the voice-over for the 
documentary “The Sudanese President's Visit to Iraq." 
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Liste de films contractés pour la période 1962-1964. 


Liste de films contractés pour l'année 19685. 


List of films under contract or finalized during 1965. 
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Une lettre de 
remerciement pour 
l'efficacité démontrée 
par les Studios Baalbeck 
et une autre les notifiant 
de la cession des droits 
d'un film. 


A letter of thanks sent 

to Baalbeck Studios 

in recognition of its 
efficient performance, 
and another piece of 
correspondence that 
relates to the withdrawal 
of rights to a film. 


List of films under contract during the period 1962 -1964. 
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Correspondence with a Guinean company 
regarding acquisition of the rights to a film. 
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Correspondances internes relatives aux défauts de la bande son d'un projet en 
cours de traitement. 
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Internal correspondence that relates to defects in the soundtrack of a project 
being developed. 


Un «rapport 
de tournage » 
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Correspondence related to the French film "La Grande 


(sic) en date du 


: . Sauterelle." 
Correspondence associated with the “ 
35 mm copy of a Lebanese film being 
processed in Paris. 
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Listes et coûts du 
== | matériel acquis par 
les Studios Baalbeck 
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for the equipment 
purchased by 

Lan Baalbeck Studios in 
1965. 
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2 janvier 1980 
énumérant le 
matériel et les 
coûts inhérents 
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d'un clip, réalisé 

RE nm par l'acteur et 

metteur en scène 

libanais Mounir Maasri, filmé le même jour dans la 
Karantina (littéralement : la Quarantaine), pour le 
compte de la milice des Forces libanaises. Il convient 
de noter que Karantina est une banlieue de Beyrouth 
située à côté du port de Beyrouth. Elle a connu en 
janvier 1976 l'Un des massacres les plus infâmes de 
l'histoire de la guerre civile libanaise, avant de devenir 
le siège de la milice mentionnée ci-dessus. 


A “filming report” dated January 2, 1980 that lists the 
overall costs for a clip directed by Lebanese actor 
and director Mounir Maasri, which was fimed that 
same day in Karantina. The statement was intended 
for the account of the Lebanese Forces militia. Of 
note, Karantina (literally “the quarantine”"), a Beirut 
suburb located beside the port of Beirut, was the site 
of a January 1976 massacre, one of the most infamous 
mass killings of the Lebanese civil war. Ultimately, it 
became the headquarters of fhe Lebanese Forces 
militia. 


Lettre de Rodrigue 
Dahdah, PDG 

des Studios 
Baalbeck, en date 
du 21 avril 1978, 
adressée au PDG 
de la télévision 
saoudienne lui 
notifiant que les 
Studios Baalbeck 
ont récupéré 

leur capacité de 
production « après 
les douloureuses 
circonstances que 
le Liban a connu 
[.….] et dont notre 
institution a eu sa 
part ». 


Letter of April 21, 1978 from Rodrigue Dahdah, CEO 

of Baalbeck Studios, to the CEO of Saudi Television. 
The correspondence notifies the Saudi executive that 
Baalbeck Studios recovered its production capabilities 
“after the painful circumstances which affected 
Lebanon [...] and through which our institution suffered 
its share.” 
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J’aimerais devenir acteur 


Toni Fouad Monsef - Quartier al-Ghawarné — 
Propriété Emile Saab - Antélias 


Cher directeur du Studio Baalbeck, 

Je suis à l’école publique de Jal el-Dib. J'ai treize ans. 
Je m'appelle Toni Fouad Monsef et j'habite le quartier 
al-Ghawarné — Antélias, propriété Emile Saab. 
J'aimerais devenir acteur dans votre Studio. J'en ai 
tellement envie, je suis prêt à faire tout ce que vous 
voudrez pour devenir acteur ! J'aime tant ces choses- 
là. J'en ai parlé à mon père et il me soutient. Que Dieu 
vous protège et merci d'avance | 


Le 21/01/1966 
Toni Monsef 


I would love to be an actor 


Tony Fouad Monsef — al-Ghawarne - Property of 
Emile Saab - Antelias 


Dear Manager of Baalbek Studios, 

I'am a student at the Jal el-Dib public school. I am 
thirteen years old. My name is Fouad Monsef, and 

I live in al-Ghawarne quarter —Antelias, property of 
Emile Saab. I would love to be an actor at your studio. 
I would dedicate myself to achieving that goal, and 
I'am ready to do everything you require so I can 
become an actor. I like this acting stuff. I have asked 
my father about this and he approved. May God 
protect you, and thank you in advance! 


21/1/1966 
Tony Monsef 


